47 L /12.4 US Gal STAINLESS STEEL TRASH CAN

ITM. / ART 1600222

47 RF / 12 AN/ A 80 N1 IR AR
47 L /12,4 US Gal BASURERO DE ACERO INOXIDABLE

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
AETFLUMA®RESE . FEA
IMPORTANTE, GUARDE PARA EL FUTURO REFERENCIA: LEA CUIDADOSAMENTE

Customer Service / & F R#% / Para obtener mas ayuda: support@ekousaltd.com
1-800-354-5605 (24 hour hot line, English only) / (24/NRARFEEVAR - EI2HE255EARTS) / (linea de emergencia las 24 horas, s6lo Inglés)

AZEESHH -

| Lista de Piezas

Parts List /| 24558

1-Flap / #i{% / Solapa

2-Lid/ £% / Tapa

3-Touch panel / FEHEE / Panel tactil

4-Body / 15 / Bastidor

5-Power switch / E857BR / Interruptor de alimentacion

6-Battery cover / B2 / Tapa de la Baterfa

7-Sensor switch / BLf&2&FIRES / Sensor Cambiar

8-Plastic liner / 22/ 4% / Cubeta interior

9-Deodorizer Compartment / FRREIX & & / Compartimiento del desodorante

Battery Installation / Z3£&Eith / Instalacién de Las Pilas

6 AA batteries needed (not included).
6FA=5% "AA, Wit (AESKM) -
6 pilas AA necesarias (no incluido).

Slide the power switch to the ON (1) position.
HEEARAR ERR 1L fIE -
Deslice el interruptor a la posicion ON (1).

Functions / II&E / Funciones

Effective range:

Product will sense when an object passes through
the sensor range of approximately 20 cm /7.8 in/
7.8 po above the panel

Full manual mode:

There is a sensor switch on bottom of the lid. It is to
turn on/off the sensor for more customized
operation. When the switch is in the "I"(on)
position, the unit is in Sensor Mode. In this mode,
the unit can be operated by both sensor or
manually. When the switch is to the "O"(off)
position, the unit is in Manual Mode. In this mode,
the sensor is deactivated. The unit can only be
operated manually. The operating functions for
both modes are as follow:

Sensor Mode:

Default Mode — The lid stays closed and the bin is
waiting for a motion signal to open. A blue light in
the upper center will flash to indicate the unit is
powered on.

Sensor Operation — When motion is sensed by the
unit, the lid will open. The lid will stay open as long
as the signal stays in the effective range. Once
there is no longer motion sensed, the lid will close
in 5 seconds.

Manual Modes:

Manual Operation — The lid can be opened by
pressing the “ & button. The lid will stay opened
until the “= " button is pressed. During this
method of operation, the blue light in lower center will
flash.
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Alcance Efectivo:

El producto detectara cuando un objeto pasa a
través del rango del sensor de aproximadamente
20 cm/ 7.8 in/ 7.8 po por encima del panel

Moew Manuel completo:

Hay un interruptor de sensor en la parte inferior de
la tapa. Es para encender / apagar el sensor para
un funcionamientomaspersonalizado .Cuando el
interruptoresta en la posicién "I"(en) , la unidadesta
en modo de sensor . En estemodo, la
unidadpuedefuncionarportanto sensor o
manualmente. Cuando el interruptoresta en la
posicién "0"(off) , la unidadesta en modo manual .
En estemodo, el sensor se desactiva. La
unidadsolopuedeseroperadomanualmente . Las
funciones de operacion para los dos modos son los
siguientes:

Modo sensor:

Mode de Espera - La tapa permanece cerrada y el
depdsito esta esperando una sefnal de movimiento
para abrir. A activa una luz intermitente para indicar
que la unidad esta encendida.

Operacién Sensor - Cuando el movimiento es

detectado por la unidad, la tapa se abrira. La tapa
permanecera abierta hasta que la sefal se
mantiene en el rango efectivo. Una vez que hay
movimiento ya no detecta, la tapa se cerraré dentro
de 5 segundos.

Modo manual:

Manual de Operacion - La tapa se puede abrir
pulsando el botén "¢ ". La tapa permanecera
abierto hasta que se pulsa el botén *=2". Durante
este modo de funcionamiento, la luz roja en el
medio parpadeara.



Lighting Indications / &5%#57~5R A / Indicaciones lluminacion
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A blue light in the upper center will flash to
indicate the product is in sensor mode.

A blue light in the lower center will flash to
indicate the product is in full manual mode.

The lights turn on from middle to both
ends when the sensor spots open signal

The lights turn off from both ends to middle when
the open signal is removed

Secure the Trash Bag /

BEIEHIRE |

La fijacion de la Bolsa de Basura

1) Wrap the top rim of the liner with
plastic bag (please leave the handle
outside for easy operation)

2) Press the excess bag into the hole in
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Una luz azul en el centro superior destellara
para indicar que el producto esté en modo de
sensor.

Una luz azul en el centro inferior destellara para
indicar que el producto esta en modo manual
completo.

Las luces se encenderan desde la parte media
hacia ambos extremos cuando el sensor detecte
sefal abierta.

Las luces se apagaran desde los extremos hacia
el centro cuando la sefial ya no se detecte.

Deodorizer Compartment /

BRERANER /

Compartimiento del Desodorante

the liner

del orificio de la funda

1) IFEBRBLRE NBENIAN ( BRHCFERIMULITT FIRE )
2) R BBRZ A7 BABENARA -

1) Envuelva el borde superior de la funda
con la bolsa de plastico (deje el asa fuera
para una manipulacion sencilla);

2) Empuje el exceso de la bolsa al interior

Step 1- Open the cover of deodorizer compartment
Step 2- Insert deodorizer (not included) into the
compartment

Step 3- Close the cover

SR - REREENESNEFITR
D2 - HRRE (ERKH ) RAZRA -
L3 - MEEF

Paso 1- Abra la tapa del compartimiento de
desodorante

Paso 2- Insertardesodorante(no incluido) en el
compartimiento

Paso 3- Cierre la tapa

Troubleshooting / #&HEk: / Solucién de Problemas

1) Problem - No lights are on
Fix - Make sure power switch is in the “I"(on) position

Make sure the batteries are installed correctly
or try new batteries

2) Problem - No response from sensor; lights on panel are
lashing

Cause - The lid may have been closed by hand

Fix - Press and hold the" " button for 5 seconds
to reset mechanism

3) Problem - Lid opens partially (either by sensor or manual
operation)

Cause - Low power
Fix - Replace all batteries (do not mix new and old
batteries)

Set Power Switch to “I'(on)

Press and hold the" " button for 5 seconds
to reset mechanism

CAUTIONS: BATTERY INSTRUCTIONS

* Always purchase the correct size and grade of
battery most suitable for the intended use (6 Alkaline
"AA" Batteries)

+ Always replace the whole set of batteries at one time,
taking care not to mix old and new ones, or batteries of
different types

+ Clean the battery contacts and also those of the
device prior to battery installation

« Ensure the batteries are installed correctly with
regard to polarity (+ and -)

» Remove batteries from equipment which is not to be
used for an extended period of time

» Remove used batteries promptly

For recycling and disposal of batteries to protect the
environment, please check the internet or your local
phone directory for local recycling centers and / or
follow local government regulations.
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1) Problema - No hay luces encendidas
Fijar - !-Iiazcer) que el interruptor esté en la posicién
"Hon
Asegurese de que |as baterias estan
instaladas correctamente o probar nuevas
baterias

2) Problema - No hay respuesta del sensor; luces en el
panel parpadeo

Causa - La tapa puede haber sido cerrada por la
mano

Fijar - Mantenga pulsado el botén " " durante 5
segundos para reajustar el mecanismo

3) Problema - La tapa se abre p.’:\rci.':\lm(-znteI (ya sea por el

sensor o la operacion manual)
Causa - de la energia baja

Fijar - Cambie todas las pilas (no mezcle pilas
nuevas y viejas)

ﬁj,l(lst? el interruptor de alimentacién en
"I"(en

Pulse y mantenga pulsado el botén " >
durante 5 segundos para reajustar el
mecanismo

PRECAUCION: INSTRUCCIONES SOBRE
LAS BATERIAS

* Siempre compre las pilas de tamafio y grado
correctos para este uso (6 Alkaline "AA" pilas)

« Reemplace siempre el juego completo de baterias,
en una sola vez, teniendo cuidado de no mezclar
baterias nuevas con usadas o de diferentes tipos

* Limpie los contactos de las pilas y los del aparato
antes de colocar las pilas

« Asegurese que las pilas estén bien colocadas
respecto a la polaridad (+y -)

« Retire las pilas del equipo si no se va a utilizar por un
tiempo prolongado

« Retire las pilas usadas de inmediato

Para reciclar y desechar baterias, respetando el medio
ambiente, favor de consultar en internet o en su
directorio telefénico local los centros locales de
reciclaje y/o siga las regulaciones gubernamentales
locales



WARNINGS & CAUTIONS / 2% K¥ &1 /| ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES

This trash can is intended for household use
only, and should not be used for any other
purpose.This is not a toy. Do not expose to
direct sunlight or other heat sources. Children

should be supervised to ensure that they do not

play with the trash can.

Battery Warnings

Only adults should handle batteries. Do not
allow a child to use this product unless the
Battery Compartment Cover is securely

attached to the Battery Compartment.
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Remove battery(ies) if worn out or if product is

to be left unused for a long time.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Please Note that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.
Notes: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.
. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
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Esta papelera esta destinado sélo para uso
doméstico, y no debe ser utilizado para ningtin
otro propdsito. Esto no es un juguete. No lo
exponga a la luz solar directa y de otras fuentes
de calor. Los nifios deben ser supervisados para
asegurarse de que no jueguen con el bote de
basura.

Advertencias Sobre la Bateria

Sdlo los adultos deben manipular las baterias.
Nopermita que un nifio de usar este producto,
amenos que la BateriaTapa del Compartimiento
esta bien conectado al Compartimiento de la
Bateria.

Extraer la bateria (es) si se consume o si el
producto va a ser utilizado durante un largo
tiempo.Con cuidado de no mezclar las viejas y
nuevas, o pilas de distinto tipo.

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

Distributed by:

Costco Wholesale Corporation
P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535
USA

1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd
Hartspring Lane
Watford, Herts
WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113
www.costco.co.uk

Costco Wholesale Japan Ltd.
3-1-4 Ikegami-Shincho
Kawasaki-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 210-0832 Japan
0570-032600
www.costco.co.jp

Ce #=ROHS s E

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road
Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca
* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrep6ts Costco

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Poligono Empresarial Los Gavilanes
C/ Agustin de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) Espafia
NIF: B86509460
900 111 155
www.costco.es

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, lljik-ro
Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea
1899-9900
www.costco.co.kr

Importado por:

Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura
Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765
RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500
www.costco.com.mx

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptan 3-7, 210 Gardabaer
Iceland
WWW.COSLCO.is
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449-9909 =Y 02-449-9909 ( FHEREXITMN02 )

www.costco.com.tw

Made in China / PEHIE / Hecho en China

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141
Australia
www.costco.com.au

Costco France
1 avenue de Bréhat
91140 Villebon-sur-Yvette
France
0180450110
www.costco.fr

Shanghai Minhang Costco Trading Co., Ltd
Unit 109, No 388, Lian You Road
Minhang District, Shanghai
China 201107
+86-21-6257-7065



